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Gospel for the Sunday After the Ascension 
 

Tonus antiquior 
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Sequénti- a  Sancti  Evangé-li- i  secúndum  Jo-ánnem.         Glóri-a  ti-bi  Dómine.  

-n  illo  témpore :  Di-xit  Jesus  discípu-lis  su-is:  Cum  véne-rit  Parácli-tus,  

quem  ego  mittam  vobis  a  Patre,  Spí-ri-tum  ve-ri-tá-tis,  qui-a  Patre  procédit,  

ille  testimóni-um  perhibébit  de  me:  et  vos  testimóni-um  perhibébi-tis,  

qui-a  ab  i-ní-ti-o  mecum  estis.  Hæc  locútus  sum  vobis,  ut  non  scanda-li-zé-  

mi-ni.  Absque  synagógis  fáci-ent  vos:  sed  venit  hora,  ut  omnis,  qui  intérfi-cit  

vos,  arbitrétur  obséqui-um  se  præstáre  De- o.  Et  hæc  fáci-ent  vobis,  qui-a  

non  novérunt  Patrem,  neque  me.  Sed  hæc  tus  cúlo sum  ut,  bis:  vo cum  

O mi nus  vobís cum.  cum  spí- ri- tu  tu- o.   D 
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véne-rit  hora  e-órum,  remi-niscámi-ni,  qui-a  ego  di-xi  vobis.  

 


